AGREEMENT WITH THE CAPOTE, MUACHE, AND WEEMINUCHE UTES.

Articles of convention and agreement entered into at Pagosa Springs, in the State:
of Colorado, this 9th day of November, A. D. 1878, between the United States of
America and the Muache, Capote, and Weeminuchee bands of Ute Indians, witnesseth:

That whereas Edward Hatch, Lot M. Morrill, and N. C. McFarland, under the au-
thority of an act of Congress approved May 3rd, 1878, appointed by the President to
negotiate with the said Indians for the relinquishment of their right to the southern
portion of their reservation in the State of Colorado, and for other purposes: Now,
this may show that the said United States of America, by its said commissioners, and
the said Muache, Capote, and Weeminuche bands of Ute Indians have agreed as fol-
lows: : ' :

First. The said Muache, Capote, and Weeminuchee bands of Ute Indians agree te
release and relinquish to the said United States of America all their right to and inter~
est in the Confederate Ute Reservation in the State of Colorado, and especially to the
southern portion thereof, to wit, that part lying south of the parallel of thirty-eight
degrees and ten minutes (38" 10'), of which they are now in occupancy; and they agree
to remove to the territory hereinafter mentioned in the second article of agreement,
during the spring and summer of the year A. D. 1879, and as soon as an agency shall
be located and buildings erected on the said last-named territory.

" Second. In consideration of the release and relinquishment aforesaid by said bands,
fhe United States of America, by its said commissioners, agrees to set apart for the
use and oceupancy of said bands of Ute Indians a reservation on the headwaters of
the Piedra, San Juan, Blanco, Navajo, and Chama Rivers, in the State of Colorado, the
precise boundaries of which reservation to-be hereafter defined by proclamation of the
President. And the said United States of America further agrees to establish on said 4
last-named territory, during the spring and summer of the year A. D, 1879, an Indian
agency, and to erect proper and suitable buildings therefor.

Third, And the said bands of Ute Indians also agree that they will not obstruct or
in any wise interfere with travel upon any of the highways now open or hereafter to
be opened by lawful authority in or upon said last-named reservation.

Fourth. This agreement shall not be binding until confirmed by Congress and the -
President of the United States.

Witness the signatures of said commissioners on behalf of the United States of
America, and also the signatures of the several members of said bands of Ute Indians.

(Signed) EDWARD HATCH,
Col. 9th Cavalry, Bt. Maj. General, Chairman Commission.
(Signed) N. C. McCFARLAND.
(Signed) . LOT M. MORRILL.
Muache Utes.

George Bent, his x mark. Jangardo, his x mark.

Le Nora, his x mark. Cassador, his x mark.

Pawache, his x mark. Coneoche, his x mark.

Nanise, his x mark. Cucharat, his x mark.

Friday, his x mark. Aucotoche, his x mark.

Chereche, his x mark. Panouse, his x mark.

Achiaco, his x mark. Uecanea, his x mark,

Damano, his x mark, Panconie, his x mark.

Gurochampe, his x mark, Ouchopajanao Ogh, his x mark.

Augustina, his x mark. Parbador, his x mark.

Ananotonia, his x mark. Chanlao, his x mark.

Mose, his x mark. Conhoconancho, his x mark.

Tesaught, his x mark., Canarugto, his x mark.

Pinariche, his x mark. ’ Baloue, his x mark.

Quavo, his x mark. Cawoway, his x mark.

Chreiteh, his x mark. - Cachocha, his x mark,

Antonia Colloron, his'x mark. Tomaceta, his x mark.

Augarmeiche, his X mark. Quajaoguche, his x mark.

Gie Eua Blanco, his x mark. - Pechroato, his x mark.

Nacero, his x mark. . ‘Wanchino, his x mark.

Oho Blanco, his x mark. " Migual, his x mark.
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Egulla Colla, his x mark.
Poggegar, his x mark.
Francisco, his x mark,
Losoon, his x mark.
Mouchus, his x mark.
Chicepa, his x mark.
‘Waetor, his x mark.
Walapa, his x mark.
Mattachew, his x mark,
Pistake, his x mark.
Parblo John, his x mark.
Cimmiron, his x mark.
Drocha, his x mark.
Peah, his x mark.
Cawammiova, his x mark,
Tous, his x mark.

Oho Blanco, his x mark.
Uncopuche, his x mark,
Joseph Holt, his x mark,
Juan, his x mark.

Josa, his x mark,
Topach, his x mark,
Tiena, his x mark.

Jack, his x mark.
Pincha, his x mark.

Tapaciche, his x mark,
Mokja, his x marlk,
Savara, his x mark.
Chavas, his x mark.

Chawvas, son of 1st, his x mark.

Pelone, his x mark.
Coreneo, his x mark.
Coreneo, son of, his x mark,
Antonio, his x mark.

Jose, his X mark,
Juanauchi, his x mark.
Prisente, his x mark,
Chayonia, his x mark.
Cheineco, his x mark.
Tabawatche, his x marl,
Conejo, his x mark,
Parappa, his x mark.
Padra, his x mark.
Ubbique, his x mark.
Carriver, his x mark.
Washington, his x mark.
Quinea, his x mark.
Stalian, his x mark,
Tenientie, his x mark.
Moreno, his x mark.
Borego, his x mark.
Antonio Jose, his x mark.
Diago Martini, his x mark,
Juan Annochou, his x mark.
Martin, his x mark.
Tapachie, his x mark.

Quatrao, his x mark,
Alegandriao, his x mark,
Colorado, his x mark.
Careeto, his x mark.
Navies, 1st, his x mark.
Navies, 2nd, his x mark.
Baaquacha, his x mark,
Seinaah, his x mark.
Necaroa, his x mark.
Ucaita, his x mark.
Tenapia, his x mark.

Chevala, his x mark.
Pachaeca, his x mark.
Auguilla, his x mark,
Buckskin Charlie, his x mark,
Tomiceta, his x mark.
Catanaw, his x mark. ;
Antonia Mareia, his x mark.
Mannell, his x mark.
Quelieno, his x mark.

Jose Agnes, his x mark.
Canopa, his x mark.
Casenarao, his x mark.
Longehin, his x mark.
Apache, his x mark.

Coho, his x mark,
Cathemora, his x mark.
Neyodona, his x mark.
Pewee, his x mark.

Lewus, his x mark.

Piwase, his x mark.

Atala, his x mark.
Carawatch, his x mark,
Tagawich, his x mark,
Ancocha, his x mark,

Capote Utes.

Americano, his x mark,
Joseph, his x mark.
Taciachoco, his x mark.
Punchie, his x mark.
Tancia, his x mark.
Souich, his x mark.
Padro Pagio, his x mark,
Makacha, his x mark.
Pochelka, his x mark,
Tienna, his x mark.

Phillupia Martino, his x mark.

Sabata, his x mark.
Annas, his x mark,
Topiache, his x mark.
Tanciarchie, his x mark.
Carineo, his x mark,
Tupra, his x mark.
Martini, his x mark,
Chatta, his x mark.
Soglo, his x mark.
Quatao, his x mark.
Ulegandra, his x mark,
Coho, his x mark.
Porache, his x mark.
Cunaecha, his x mark.
Chavanugh, his x mark.
Tarawitch, his x mark.
Franeisco, his x mark.
Manwell, his x mark,
Ontichuche, his x mark.

Weeminuchee Tites.

Quape, his x mark,
Paujuasa, his x mark,
Petago, his x mark.
Antonia Josa, his x mark,
Jose Lalos, his x mark,
Negachae, his x mark.,
Poah, his x mark,
Posequhe, his x mark.
Marncha, his x mark.
Pajuache, his x mark,
Chevato, his x mark.
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Cheeno, his x mark.
Cunapancho, his x mark.
Quachits, his x mark.
Mucheguoto, his x mark.
Nativedava, his x mark,
Muthes, his x mark.
Veneo, his x mark.
Tepujueche, his x mark.
Caravase, his x mark.
Nucauch, his x mark.
Pano, his x mark.

Jose Antonia, his x mark.
Beago Curva, his x mark,
Aucategaube, his x mark.
Naturach, his x mark.
Sequine, his x mark.
Jero, his x mark.
Ignacia,his x mark.
Ciego, his x mark.
Tavanie, his x mark.
Quajue, his x mark.

We, the undersigned, certify that w
tures by mark of the Muache, Capote,
going agreements, and that they

them.
(Signed)

(Bigned)

‘We, the undersigned, certify that we we

Cavason, his x mark.
Saparigo, his x mark.
Juarra, his x mark.
Tavanah, his x mark.
Ecediao, his x mark.
Marinna, his x mark.
Mucheguote, his x mark.
Pinneeh, his x mark.
Jose, his x mark.
Meahea, his x mark,
Pinenehe, his x mark.
Ancateguapa, his x mark,
Cavason, his x mark.
Charlie, his x mark.

Jose, his x mark,
Concupacha, his x mark.
Sevato, his x mark,

Jose, son of Gevato, his x mark.
Charlie, son of Geveto, his x mark.
Aparieh, his x mark,
Chapo, his x mark.

e were present and are witnesses to the signa-
and Weeminuchee bands of Indians to the fore-
were twice read in their presence and understood by

THOMAS M. F. WHITE,
Interpreter Southern Ute Agency.
ALB. W. PFEIFFER,
Interpreter, Commission.

re present when this agreement was read to

the Muache, Capote, and Weeminuchee Indians and witnessed their assent to the

same,
(Signed)
~  (Signed)
(Bigned)
(Signed)
(Bigned)
(Bigned)

FREDERICK KASTEN.
WILLIAM JACKSON.
JOHN GEARY.

A. R. PAXTON.

W. 8. PEABODY.
JOHN PEABODY.

WaTE RIvEr AGENCY, COLORADO,
September 18, 1878.

We, the undersigned, chiefs and headmen of the Yampa and Grind River Utes of the
TUte Indians, do. hereby consent to whatever disposition the Capotes, Muaches, and
Weeminuchees, and their representative bands, may malke of that part of the Ute Res-
ervation immediately south and west of the San Juan mining district.

1. Jack, his x mark.
2. Douglas, his x mark.
3. Somerick, his x mark.
4. Colorado, his x mark.
5. Washington, his x mark.
6. Ebenezer, his x mark.
7. Judge, his X mark.
-8. Gramina, his x mark.
9. Unecachief, his x mark.
10. Jim, his x mark.
11. Tsaquioech, his x mark.
12. Charvis, his x mark.
13. Arapahoe Joe, his x mark.

14. Tsausauricket, his x mark.

15. Qornvich, his x mark.
16. Papita, his x mark.
17. Sowpatch, his x mark.

18. Tagowoch, his x mark.
19. Johnson, his x mark.
20, Unceepis, his x mark.
21. Dana, his x mark.

22, Cotumip, his x mark.
23. Cariets, his x mark,

24, Guero, his x mark.

25. Rainbow, his x mark.
26. Ike, his x mark.

27. Tomozo, his x mark.

28, Patchoujacket, his x mark.
29. Qurgo, his x mark.

30. Bill Hunt, his x mark.
31. Apah, his x mark.

32. Aheoitz, his x mark.

33. Uncapashet, his x mark.
34. Quinkent, his x mark.

Waite RivEr AGexcy, Coro.,
September 18, 1878.

1 hereby certify that I interpreted the above agreement to the Indians before sign- -

ing, and that they understood it just as it is written.

. U. H. CURTIS,
Interpreter for the Ute Special Commission.
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Wurte RiveEr AceEncy, Coro.,
« September 18, 1878,
We, the undersigned, were present at the signing of the above document by the
Yampa and Grand River Indians, and are hereby witnesses to their marks.
WM. 8. STICKNEY,
Secretary Ute Special Commission. -
C. A. H. McCAULEY,
. 2nd Lt. 3rd Artillery,
Aetg. Eng’r, U. 8. 4., on duty with Ute Commission.

The above interlineation, viz,  Yampa and Grand,” was made before si g‘léin%.

. : C. A H. M.

UINTAH VALLEY AGENCY, UtaH, October 31, 1878,
We, the undersigned, chiefs and headmen of the Uintah band of Ute Indians, do
hereby consent to whatever disposition the Capotes, Muaches, and Weeminuchees, and
their representative bands, may make of that part of the Ute Reservation immediately
south and west of the San Juan mining district.

1. Tabby, chief, his x mark, 9. Mountain, his x mark.

2. Tuckawana, subchief, his x mark. 10. Robinson, his x mark.

3. Antero, subchief, his x mark. 11. Mountain Sheep, his x mark.
4. Yank, his x mark. 12. Sours, his x mark.

5. David, his x mark. 13. Jim Duncan, his x mark.

6. Wanrodes, interpreter, his x mark. 14. Louey, his x mark,

7. Cutlip Jim, his x mark. 15. Atoines, his x mark,

8. Bod Ridley, his x mark.

I hereby certify on honor that I have explained to the Indians the meaning of the
foregoing paper, which they have signed, and that I have witnessed said signatures.
WANRODES, his x mark, Interpreter.
OCTOBER 31, 1878,

‘We hereby certify on honor that we were present and witnessed the signatures of
the Indians from No. 1 to No. 15 to foregoing agreement.
HENRY FITZHUGH.

EDWARD T. AYER.
OcTOBER 31, 1878, -
Los Pinos INDIAN AGENCY, COLORADO,
November 11, 1878.
We, the undersigned, chiefs and headmen of the Tabequache tribe of the Ute Nation,
dohereby consent to whatever disposition the Capotes, Muaches, and Weeminuchees, and
their representative bands, may make of that part of the Ute Reservation immediately
south and west of the San Juan mining district.

' Sapavaneri, his x mark, Me-poo-seis, his x mark. ’
Billy, his x mark. Ah-cah-poor-kevetch, his x mark,
Shavano, his x mark. Cajo Chequito, his x mark,
‘Wass, his x mark, Mah-ootch, his x mark.

Tom, his x mark. See-up, his x mark.

Sam, his x mark, Ai-as-ket, his x mark,
Colorado Chiquito, his x mark. Sang-toos, his x mark.
Colorado Grande, his x mark. Tu-goo-ruteh, his x mark.
Tomasaraka, his x mark, 5 ‘Wah-up-nenet, his x mark.
Sagebush, his x mark. : Pan-till-on, his x mark.
Johnson, his x mark. Ki-oots, his x mark.

Mah-va-is, his x mark.
Los Pivos INDIAN AGENCY, COLO.,
November 11, 1878.
I hereby certify that I interpreted the above agreement to the Indians before sign-
ing, and that they understood it just as it is written. ’
JESUS MORENO,

Interpreter for the Agency.

Los PiNos INDIAN AGENCY, COLO.,
: November 11, 1878,
We, the undersigned, were present at the signing-of the above document by the
Tabequache tribe of Ute Indians, and are hereby witnesses to their marks.
: - WM. 8, STICKNEY,
Sec’y Ute Special Commission.
JOSEPH B. ABBOTT,
U. 8. Indian dgent.




